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David Trump
Aldridge & Brownhills Candidate

About me

My hobbies include fishing, DIY and socialising. |
enjoy spending time with my grandchildren and | live
with my partner.

| currently work for an international construction
company as a Customer Service Engineer.

Why you should vote for me

| am honest and truthful and | am committed to
getting the best for all tenants in my catchment area
and group-wide.

| have been a Tenant Member on the Aldridge &
Brownhills Local Trust Committee for over a year. |
also attend the Customer Panel meetings and | am a
Tenant Inspector. | am also involved in my local
Residents Association.
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Information

Ann Wheatley
Aldridge & Brownhills Candidate

About me

| have lived in Walsall for 18 months after moving from
Sandwell. | have two sons and a granddaughter.

| have been a landlady for 10 years and enjoy
socialising with people. | am retired but now volunteer
for Walsall Hospice. | currently work at the Brownhills
shop and enjoy meeting the people there, as | get on
with all ages.

My interests include walking, nature projects, reading
and music. | attend over 50s clubs and the local
church.

Why you should vote for me

In Sandwell | was involved in a lot of community
projects. | was also a member of Sandwell Tenants
Participation Committee.

Since moving to Rushall | have been involved in local
community groups, including the local Residents
Association, the local Neighbourhood Watch as the
Secretary, the Friends of Rushall as a committee
member and the May Fayre.

| enjoy getting involved and can speak to people of all
levels and do not take no for an answer. | enjoy
working for and helping to improve my community.

For more information about the Tenant Candidates, the Resident Engagement
Team will be pleased to answer your queries on 0300 555 6666.

Your postal vote must be received by 12.00 noon on 11th August 2010.




English

For a fuller explanation of this information or to arrange an interpreter to read it to you, please ask
an English speaking friend or relative to contact your local housing trust office. You can also
request this information in large print, Braille or audic format through your local housing trust office.
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Punjabi
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Hindi
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Urdu
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French

Si vous souhaitez obtenir une explication plus compléte de ces informations ou bénéficier des
services d'un interpréte afin de vous faire traduire celles-ci, veuillez demander & une de vos
relations ou & un des membres de votre famille parlant anglais de contacter le bureau local de
I'association de gestion de votre logement. Vous pouvez également vous adresser a cette
association afin de demander que vous soit communigueée une version de ces informations en
gros caractéres, en Braille ou en format audio.

Turkish

Bu bilgilerin daha ayrintili olarak agiklanmasini, ya da bir tercuman tarafindan size okunup
anlatiimasin istiyorsaniz, lutfen, ingilizce bilen bir dost ya da yakininizdan, bélgenizdeki konut
vakfl ofisi ile temas kurmasini isteyin. Bu bilgileri bolgenizdeki konut vakfi ofisinden, buyuk
puntoyla ya da korler alfabesi ile basiimig olarak, ya da sesli kayit halinde de edinebilirsiniz.



